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PROPOSITION DE LOI

attribuant des exonérations de service militaire
à diverses catégories de miliciens.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La loi de milice coordonnée par l'arrêté royal du 15 fé-
vrier ,1937 va rentrer prochainement en vigueur, si nous
en croyons des informateurs avertis. Elle serait applica-
ble aux miliciens des classes 1945 et. suivantes.

En ses articles 10, 12 et 57, cette loi fixe les conditions
d'octroi du sursis de durée illimitée. Ces exonérations du
service militaire sont sévèrement limitatives et l'on com-
prend le souci du législateur de l'époque d'sssu;er la pré-
sence sous les drapeaux de tous les assujettis, à péril
cl'amenuiser nos moyens de défense ou d'ouvrir la porte
it l'arbitraire et partant aux abus.

Mais la guerre et l'occupation ont apporté dans l'écono-
mie générale du pays des troubles à ce point profonds que
pour y remédier, il fallut recourir à des mesures spéciales
et mobiliser, à cette fin, tous les concours indispensables.

Aussi bien, par larrêté-loi du 14 avril 1945, le Gouver-
nement de l'époque crut-il nécessaire d'exonérer du ser-
vice militaire, sous certaines conditions nettement préci-
sées, les miliciens occupés à l'extraction du charbon au
fond de la mine.

Par voie de mesures administratives des dispositions
furent prises dans la suite en vue d'assurer un rendement
normal dans les différents secteurs de nos activités natio-
nales.

Il est inutile de souligner, qu'en l'espèce. les convenan-
ces personnelles du milicien n' entraient pas en ligne de
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WETSVOORSTEL

waarbij vrijstelling van militairen dienst
wordt verleend aan diverse categorieën van miliciens.

TOELJCHTING

MEVROUWEN. MIJN!:: HEEREN,

Indien wij geloof moeten hechten aan zekere inlichtin-
gen uit betrouwbare bron, zal de bij Koninklijk besluir
van 15 Februari 1947 samengeordende wet op de militie
eerlang terug van kracht worden. Zij zou van toepassing
zijn op de miliciens der klassen 1945 en volgende.

In haar artikelen 10, 12 en 57, bepaalt die wet de voor-
waarden tot het bekomen van onbepaald uitstel. Die vrij-
stellingen van den militairen dienst zijn streng beperkt, en
men begrijpt de bezorgdbeid van den toenmaligen wetge-
ver om de aanwezigheid onder de wapens te verzekeren
van al de militieplichtigen, ten einde onze verdedigings-
middelen niet te verslappen of de deur open te zetten
voor willekeur en, derhalv~. voor misbruiken.

Doch de oorlog en de bezetting hebben 's lands alge-
meene economie zoodanig in de war gestuurd dat, om
die stoomis te verhelpen, toevlucht diende genomen tot
bijzondere maatregelen en, te dien einde , op alle onmis-
bare medewerking beroep werd gedaan,

Bij besluitwet van 14April 1945, heeft de toenmalige
Regeeering het dan ook noodig geacht, vrijstelling te ver-
leenen van den militairen dienst, onder zekere duidelijk
bepaalde voorwaarden, aan de miliciens tewerkgesteld aan
de kolenontginning in de mijnen.

Bij wijze van bestuursmaatregelen, werden daarna schik-
kingen genomen ten einde een normale rendeering te ver-
zekeren in de verschillende sectors van onze nationale be-
drijvigheid.

Het is niet nooclig, den nadruk te leggen op het feit, dat
in onderhavig geval de persoonlijke belangen van den
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compte et que seul, le rendement de l'entreprise en fonc-
tion de l'intérêt général était pris en considération.

I 2 )

I milicien niet in aanmerking werden genomen doch alleen
de rendeering van de onderneming in verband met het al.
gemeen belang.

Denombteux,miliciens de~dasses de 41 à '44 bfn~ficiè. Talrijke tniJici~ns van de klassen van 41 tot 44 genoten
rent de sursis d'appel cadra~t avec d.es intérêts généraux . uitstelleù van 'oproeping die overeenstemden met welbe-
bien déterminés. paalde algemeene belangen.

La situation, de ce point de vue, ne s'est 'pas modifiée. :' -. In 'dit "opzl~ht, is de toestand ongewijzjgd gebleven.
Leaopêralions militaires ont causé des vides qui ne sont De krijgsverrichtingen hebben gapingen achtergelaten,

pas comblés, hélas r Des entreprises ont été. décapitées die, eilaas, niet zijn aangevuld. Ondèrnemingen werden
dans Ie chef de ceux qui en assuraient la direction. beroofd van diegenen die er de leiding van waarnamen.

La main-d' œuvre s'est raréfiée et l'intérêt du pays rê- De werkkrachten zijn zeldzaam geworden, en in "s lands
clame que des exemptions de service militaire soient judi- belang wordt gevergd, dat de vrijstellingen van militairen
cieusement consenties en faveur de ceux de ses enfants qui dienst oordeelkundig zouden worden verleend ten bate van
sant les véritables moteurs de nos entreprises de produc- 'diegenen van zijn kinderen die de ware motors zijn van
tion, onze productiebedrijven.

Sur un autre plan; ne servent-ils .pas la Patrie au même Mag niet worden gezegd dat, van een ander plan bezien,
titre que leurs frères qui sont sous les drapeaux ou qui y zij het Vaderland in dezelfde male dienen als hun broe-
seront demain ~ ders die onder de wapens zijn of die in de toekomst zich

bi) het leger zullen vervoegen.
Voor 't overige, meerien wij het aangewezen, af te zien

van de oproeping tot den actieven dienst van de houders
van een authentiek bewijs van politiek .gevangene.

Nous croyons, au suplus, qu'il s'indique de renoncer
à l'appel au service actif des porteurs d'un titre authen-
tique de prisonnier politique.

Jean MERGET.

PRoposmON DE tor

AR'nCLE UNIQUE.

Le' Gouvernement déterminera les conditions dans les.
quelles les miliciens dont les services sont indispensables
pour la marche des entreprises commerciales, industrielles
et agricoles, ainsi que les porteurs d'un titre de déporté
politique seront exonérés du service militaire.

Les 'mesures envisagées doivent être prises dans le mois
de la promulgation de la présente loi.

WETSVOORSTEL

EENIG ARTIKEL.

De Regeering bepaalt onder welke voorwaarden de mi.
liciens wier diensten onontbeerlijk zijn voor den gang van
de handels-, nijverheids- en landbouwbedrijven, alsook
de 'houders van een bewijs van politiek weggevoerde wor-
den vrijgesteld van militairen dienst.

De beoogde maatregelen worden genomen binnen de
maand na de afkondiging van deze wet.

Jean MERGET,
J. PIERCO,
A. ,DE. SCHRYVER,
·R.DIEUDONNE,
J. DESCAMPE.,
M. HE.RMAN.
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